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SONY

Sony Belgium, bijkantoor van Seny Europe Limited
Da Vincilaan 7 — D1, B-1935 Zaventem
Phone: +32 (0) 2 706 43 11 - Fax: +32(0)2 706 43 20

EU DECLARATION OF CONFORMITY

1. Model No.:
UPP-110HA

2. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Sony Corporation,1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan

4. Object of the declaration:
Thermal Print Media

5. The object of the declaration described above is in conformity with:
93/42/EEC, 2007/47/EC, MDD

6. Where applicable, references to the relevant harmonised standards used or references to the technical
specifications in relation to which conformity is declared:
EN 60601-1:2006 + A1:2013

7. Additional information:
Following the provisions for Class | devices

Signed for and on behalf of: Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited

Zaventem, 2017-08-19

Director
Branch Manager

Sony Europe Limited. A company registered in England and Wales
Registered Address: The Heights, Brooklands, Weybridge, Surrey. KT13 OXW, United Kingdom. — Registered company number: 2422874

Reference Number: 20171379



2. ViMe ¥ anpec Ha YMeNHOMOLWEHUA

NPeACTaBUTEN Ha NPOM3BOAUTENA:...
3. 3a HaCTORWET AEKNBPALMA 33 CLOTBETCTBUE
OTFOBOPHOCT HOCH EAVHCTBEHO
NPOMIBOAMTENAT ...
MpenmMet Ha aexknapaunsTa
MpeaMeTET Ha AeKNaPaUMATS, KOHTO € OMMCaH
NO-TOpe, € B CLOTBETCTBHE C:.
(5 201 1/65/EU(RoS), 2009/125EC Eeodesign)]
KOramo & npancokumo CE WSnonasa no3osasane Ha
CBOTBETHHTE XBPMOHH3HPIHW CTBHOAPTH M/ NPENPETKH KbM
Teolmeoanemewma.mn NG OTHOUEHNE HB KOWTO C&

oo

”m

e CuoTB XBPMOHMADAH
CTAHABETH WM NPENDATIA KbM TEXHIHEOMTe
ELMEHIKELIH, NO OTHOWEHUE HA KDHTO C8 AEKNpHDa

CbOTBETCTBAETO...
. {8 2014/30/EL(EMC), 2014/53/EU(RED)
Aexrapaumu]
KOraTo € NpUIOXKHMO, HME i HOMED Ha
HOTHQMUMPAH OPran, ONWCAHWE Ha
M3IBBPLIEHOTE Wi,
f s apyrn Jnpexisn]

JomuiHiTenHa HHPOPMALMAL..
{8 2014/30/EL(EMC) .aemapmmn]
LomeanvTenHa wHOPMALMA:...
{8 2014/53/EL(RED) nexnapauymu]
KOraro e Npunoximo, onucaque Ha
8KCECDAPH ¥ KOMNOHEHTH, BRAIOHMTENHO
codiTyep, KOHTO NO3BONABAT Ha
PaAvOYCTPORCTBOTO Aa paBoTh no
npegHasHaqeHve;. ..
(8 2014/53/EU(RED) aexnapam)]
DomunHuTenda wHgopMaums:...
Toanve 33 W OT MMETO Ha:...

~
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EU PROHLASEN] O SHODE

1. Model .

2. Jména a adresa vyrobce nebo jeho
zpinomocnénéhozdstupce:

. Toto prohladeni o shodé vydal na viastni odpovidnost

vyrobce:
. Predmétprohlaseni:
Vy3e popsany predmét prohiaSeni je ve shodé s:
. [v 2011/65EU (RoHs), 2009/125/EC (Ecodesign)]
Kde je to vhodné, odkazy na pislusné
harmonizované normy, které byly pougity
nebo odkazy na technické specifikace,
na jejichZ zékladé se shoda prohlasuje: ..
[v jinych smérnicch]
Odkazy na pfisluiné harmonizované nomy, které
byly pouZity nebo odkazy na technické specifikace,
na jejichi zakladé se shoda prohlauje:
[v 2014/30/ EU (EMC) 2014/53 / €U (RED)]
Kde je to vhodné, ozndmeni jména subjektu
2 dslo, popis intervence a osvédgeni: ..
(v finych smérmicich]
Dodatecné informace: ...
. [v 2014/30/ EU (EMC)]
teéné informace: ...
{v 2014/53 / EU (Cervens)]
Kde je to vhodné, popis pisludenstvi a komponentd,
vietné softwary, které umoZiuji radiovému zaFizeni
fungovat, jak bylo zamyleno: ...
9. [v2014/53 / EU (Cervend)]
Dodateéné informace: ...

w

s

N

&

{jméno, funkce) (podpis): ...

SSTEMMELSESERKLARING
Model nr.:...

Navn og adresse pa fabrikantens bemyndigede
repreesentant:...

L
2

Erkleringens genstand

. Genstanden for erklaaringen, som beskrevet avenfor, er i
overensstemmelse med:..

{i 2011/65/EURoHs), M/IZS/EQEMQHJ
Dekiarationer]

na

B

de)
FORMITATSERKLARUNG
Modell Nr....
Name und Anschrift des Bevollméchtigten des Herstellers:..
Die alleinige Veramtwortung fir die Ausstellung dieser
Konformitatserkldrung tragt der Hersteller:..,
Gegenstand der Erkldrung:..
Der oben beschriebene Gegenstand der Erklirung erfiilit
die Vorschriften der:..
[in Konformitétserkidrungen nach 2011/65/EU(RokHs),
2009/125/E{ Ecodesign)]

Gegebenenfalls Angabe der enrscm%glgen harmonisierten
Non'nen die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der
nischen Spezifikationen, fir die |f ie Konformitat erkidrt

w A - M

o wa

wm i
[in Konformitstserkidrungen nadl anderen Richtinien]
Angabe der einschidgigen harmonisierten Normen, die zugrunde
gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen,
ﬁzrdie die Konformitat erklart wird:...
. {in Konformitdtserkidrungen nach 2014/30/EU(EMC),
2014/53/EURED)]
Gegebenenfalls Namen und Nummer der
notifizierten Stelle, Beschreibung ihrer
M\KWIFKHFE und Bescheinigung: ..
m Konformitatserianngen nacﬁancﬁvm
Richtiirsen)
Zusatzangaben:...
[in Konformitatserkidrungen nach 2014/ 30/EU(EMC)]
Zusatzangaben:...
fim mewmm&rbénmgen nach 2014/53/EURED}]
Gegebenenfalls Beschreibung des Zubehérs und der
Bestandteile, einschiielich Software, die den
bstimmungsgema‘ﬁen Betrieb der Funkanlagen
ermaglichen:...
9. fin Konformitstserkidningen nach 2014/53/EU(RED)]
Zusatzangaben:...
Unterzeichnet fiir und im Namen vor;...,
(Ort und Datum der Ausstellung):...
(Name, Funktion) (Unterschrift):...

~

Ll

J VASTAVUSDEKLARATSIOON

ELi

1. Tootenumber:..

2. Toatja volitatud. esindaja nimi ja aadress:

3. Kaesoley vastaw on vilja antud i
ainuvastutusel:..

4. Dekdareeritav Se

5. Eespool kirjeldatud deklareeritav ese on kooskdlas

6. [Xméhs 2011/65/E5 {Raié’}, 2009/125/EK
I( )
Vajaduse komal viited kmmamd as)akuhastele uhuwtamd
star itele vbi viited t dele,

millega seoses vastavust kinnitatakse:..

[KoaskGias teiste direktividega]

Vajaduse korral viited kasutatud asjakohastele Ghtiustatud
standarditele vai viited tehnilistele spetsifikatsioonidele,
millega seoses vastavust kinnitatakse:..

7. [Kooskdlas 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID) direktiidega)]
Vajaduse korral volitatud asutuse nimetus ja number, teostatud
toimingu kirjeldus ja sertifikaat:...

[Koaskdlas lefste direktiividega]
Lisateave:..
8. [Kooskdlas 2014/30/ES (EMS) direktiviga]
Lisateave:
[Koaskaias 2014/53/ES (RID) direktiviga]
Vajaduse komal tarvikute ja Iaumponenﬁcie sh tarkvara, mis
vdimaldavad raadioseadmestikul digesti thotada, kirjeldus:..
9. [Kooskdlas 2014/53/ES (RID) direktiviga]
Lisateave:..
(Kelle nimed ja poclt) alla kifutatud:...
(villisandmise koht fa kuupdev):

(nimi, ametinimetus) (alirl):...

AHAQZH MOP®OIHS EE
1. ApiBpdcMovTérou:..
2. Ovopo xalﬁnu'ﬂ.wuq Tou EEDUTIOBOTAREVOU OVIINPOONOU
“TOU KATOOKEUGOTTY:..
3. H nopolon &iaon cuppdppwong exdiberal
HE nnoxxsunrﬁ EUBLVT TOU KATOOKEUOOTT:.,
4. AVTIKEIJEVO TNG SihwonG:..
5. Toavuripw NEpypOpdLEVe avTKelevo TG Srikwang eivar
QUUPLIVO LE:...
{ X 201, I/EF/FWM), 2009/1, 25/ E(Em Mpﬂ)ﬁd&nﬂqj
Kard nepinrewan, pveia Ty oxenmv evupuovmu
NPETUMNWY NOU XPACIIONOIABNKAY f TWv TEXVIKGY
noo&cvm-w e Boom Tig onoleg GnAdveral n

=

Hvor det er referencer til de relevante a
harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske [&MWU
kationer, som der : Avagopés, 010 OXETIK EVOPUOVIGIEVE npdTuna Nou
7 andre direktiver] XpaowonoiolvTas fi avoapops omg  hoinkg Texvikéq
Referencer til de relevante anvendte harmoriserece nwﬁwvrméc OF ayéon pe TG onoleg, dnhdvera n
standarder elier referencer til de m&m 5
som der erkiaeres overensstemmelse 2 [Zmv ZBIWO/RJ{EMJ 2014/53/EU(RED) Aridwen]
7. [i 2014/30/EU(EMC), 2014/5%!.}(/«.’50) 0nou £Xe £p0puaYH, 0 KOVONINLEVES, OpYaVIOOG
Dekiarationer] (ovopaaia, apiB6g) npayparoncinas (ncpwpotpn T
Hvor det er relevantt, det bemyndigede organ navn og napépPaang) kol yopdynae To NIGTONOIMIKG:...
nummer, beskrivelse af aktiviteten og udstedt [£€ Mg oﬁmﬂsr.]
attesten:.. NpdoBeTes nhny
fi anche drekdiver] 8 [Zny 2014/3%3{&10 Addwon]
Supplerende oplysninger:, NpdaBereg nAnpopopieg;
8. ﬁ?ol#/JO/EU(EMC) neklarawnerj [T 2014,!53,'515(950) N\Amun]

Supplerende oplysninger:...
[i 2014/53/EU(RED) Deldarationer]
Hvor det er relevant, beskrivelse af tibehar og
kompomar hemndersoltwam som far radioudstyret
til at fungere efter
. [1 2014/53/EU(RED) Deb‘emmr]
Supplerende oplysninger:...
Underskrevet for og p8 vegne af....
(sted og dato):...
(nawvn, stilling) (underskrift):...

«

Onou &xer epoppoyTl, NEpYPOpA Taw NapEAKSpEVMY Kal
eRaprnpdTaw, gupnepAQyBovopEvoU Tou AoyICHKod, nou
enmpénoyv oTov pobiocEonhiopd va Aaoupyd nwg
npoBiénerai:.,

9. [Ery 2014/5I/ELRED) triAwon)]
ZupnAnpuUGTIKES NANPOPOPIEL...

Ynoypog yia Aoyapioopd kai ﬂi Mumor.

(T6nog kai nyepoyinvia

(6voypa, Béan) {unaypogi)):..

E en)
EU DECLARATION OF CONFORMITY
1. Model No.:..
2. Name and address of the manufacturer's
authorised representative:..
This dedlaration of conformity is issued under the sole
responsibility of the manufacturer:..
Object of the dedaration:..
The object of the dedaration described above is in
conformity with:..
{in 201 1/65/..‘0( ‘RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)
Declarations,
Where apuﬁab‘e references to the refevant harmonised
standards used or references to the technical
in relation to which conformity s dedared:..

rectives]
to the refevant harmonised standards. used or
references to the technical spedifications in relation to
which conformity is dedared:..
{ in 201 w@/EU{' EMC), 2014/53/EU(RED)

e

=

{in other Directives,
References

|

Where apptlmbie, notified body

name and number, description of

intervention and certificate:..

{in other Directives]

Additionalinformation:..

{in 2014/30/ELfEMC) Declarations]
Additionalinformation: .

[in 2014/53/EU(RED) Dedarations]

Where applicable, description of accessories and
components, including software, which allow the
radio equipment to operate as intended:..

. {in 2014/53/EV(RED) Declarations]

Additional information:..
Signed for and on behalf of:..
(place and date of issue):..
(name, function) (signature):..

L]

o

CLARACION DE CONFORMIDAD UE

Nombre del Modelo:..

Nombre y direcddn del representante autorizado

del fabricante:..

3. Esta declaracion de conformidad se expide

bajo la exdusiva responsabilidad del fabricante:

Objeto de la dedaradion:..

. El objeto de la dedaradon descrita
anteriormente es conforme con:..

. [En las dedaraciones de acverdo a
2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC{Ecodesign)
Cuando proceda, las referencias a las normas
armonizadas aplicadas o referencias a las
especificaciones técnicas en refacidn conlas cualesse
dedara la conformidad:.,

[para otras divectivas]

Referendas a las normas armonizadas aplicadas o
referendias a las especificaciones técnicas en relacion
conlas cuales se declara la conformidad:..

. [En jas dedaraciones de acuerdo 8

2014/30/EU(EMC), 2014/S3/EU(RED)

Cuando proceda, & nombre y nimero del omganismo

notificado y certificado:..

[para otras directivas]

Informacién adicional:..

{En i35 dedaradiones de acuerdo a

2014/30/EEME)]

Informacion adicional:..

(En las dedaragiones de acuerdo 2

20149/53/EU(RED)]

Cuando proceda, descripddn de los accesorios y

componentes, incluido el software, que permiten

que el equipo radioelédtrico funcione coma estaba
previsto:..

{[En las dedaraciones de acuerdo &

2014/53/EU(RED)]

Informacién adicional:...

Firmado por y en nombre de:..

(lugar y fecha de emisidn):

(nombre, cargo) {firma):..

1.

~

wa

-3

~
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DEG.APATION DE CONFORMITE de FUE

1. Référenceproduit:..

2. Nom et adresse du mandataire agréé par le fabricant:.
3. La présente dédaration de conformité est établie
sous 1a seule responsabilité du fabricant:..

Obijet de la dédaration:...

Swa

[dans les déclarations 2011/65/EU(Roks),
2009/125/FC(Ecodesign) ]

Le cas échéant, références aux normes  harmonisées
applicables ou aux spécifications techniques par
rapport awxquelles la conformité est dédlarée:...
{dars kes autres Directives]

références aux normes  harmonisées applicables ou
aux spécifications techniques par rapport auxquelles la
conformité est dédarée: ...

[dans les dedarabons.?ﬂ! YIOEUEMC),
2014/53/EU(RED)
Le cas échéant, nom de I'autorité
notifiée et numéro, description de
lntervention et du certificat:...
[dans les autres ﬂracbvesj

Informations complémenta

[dans les dédarations 201 4/30/&1{‘5/‘16) 7]
Informations complémentaires:..

[dans les da’.‘.(aramzﬂi‘l/ﬂ/ﬂl(kfﬂ)]

Le cas échéant, description des accessoires et
composants, logiciels inclus, permettant le bon
fonctionnement de I’équipement radio:..
. [dans les déclarations 2014/53/EU(RED)]

Informations complémentaires:..

Signé par et au nom de:..
(date et lieu d'établissement):..
(nom, fonction) (signature):..

~

o

o

L'objet de la déclaration déarit d-dessus est conforme &:

)
EU [ZIAVA 0 SUKLADNOSTI
1. Modelbr.:.

2. Imei adraa oviadtenog zastupnika proizvodaéa:.

3. Ova izjava o sukladnost izdaje sena iskijuéivu
odgovornost prozvodata:..

4. Predmetizjave:..

5. Gore opisan predmet izjave u skladu je

6. [Lrave marn? 2011/65/ELRots), m/umf‘m)}
Prema potrebi, upudivanie na odgovarajuie
norme koje se upotrebijavaju ili upucivanje na :jruge
tehnidke speol'.kaoje u odnosu na koje se deklarira

[We m‘.@’ o

v nje na rajuce uskladene nomne koje se
u;o’f;gu;aju m'fame na druge tehnidke spedfikadije u
ednosu na koje se deldarira sukladnost:..

[Tzave prema 2014/30/ENEMC), 2014/53/EURED)]

Prema potrebi, naziv i broj prijaviienog tjela, opis
mervemje; potvrda o Ispitivanju:..

Dodatne informadije:..

8. [Izave prema 2014/30/ELLEMC)]
Dodatne informadije:..
{ziave prema 2014/53/E(RED)]
Prema

~

9. [Lzjave prema 201453/ EL(RED)]
Dodatne |n!'um|au_|e

Potpisanc za i u ime:..

(mjesto | datum izdavania):..

(ime, funkcija) (potpis):..

D[CH'IARAZLDNE UEDTCONFORMITA

1. Modello n.:
2. Nomee lndmzm del rappresentante autorizzato

del fabbricante:..
. La presente dichiaraziore di conformita & rilasdiata sotto la
responsabilit esclusiva del fabbricarte:,,
Oggetto della dichiarazione: .

L'oggetto della dichiarazione di cuisopra & conforme alla:
[neile Dichiarazioni 2011/65/EU(RokHs),
2009/125/EC(Ecodesign)]
Ove applicabile, | riferimenti alle pertinenti norme
armonizzate utilizzate o/ riferimenti alle spedfiche tecniche
in relazione alle quall & dichiarata la conformita:..

{in altre Oirettive]

I riferimenti alle pertinenti ncrme armonizate Wlizzate o 1
riferimenti alle spedifiche tecniche in relazione alle quali &
dichiarata la conformita:..
{nelle Dichiarazioni 201 4/30/EU(EMC),
2019/53/EU(RED)]
Ove applicabile, rome dell'ente notificato e numero,
descrizione dellintervento e certificato:..
{in atre Oivettive]
Ulteriori informazion:..
[nella Dichiarazione 2014/30/EU(EMC)]
Ultesiori informazion:..

w

o s

N

L

{nei!a Dichiarazione 2014/53/EU(RED)]

Ove applicabile, descrizione degli accessori e dei componenti,
Inchuso il software, che permettono all'apparato radio di
Operare come previsto:..

. [nelia Dichiarazione 2014/53/EU(RED)]
Ulteriori informazioni:..
Firmato in vece e per conto di:..
(luogo e data del rilasdo):..
(nome e cognome, funzione) (firma):..

=y

4 i
5. leprieid aprakstitais dekdaradjas priekémets irsaskara ar:..
6. [Saskans ar 2011/65/ES (Rots), 2009/125/EK
(energoefektivitate) direktivam]
Kur attiednams, norades wz izmantotafiem athilstoajiem
hammrz&a;em standartiem val norades uz
reksturlielumiem, saistibd ar kuriem ir dexlaréta atbilstibar..
direktivam,

7
Nuids‘mlzmmmpjiunamlﬁﬂaﬁaﬂha e

thilstiba:..
. [Saskaps ar 2014/30/ES (EMS) 2014/53/ES (RID)
direktivam]
Kur attiecinams, pilnvarotas iestades
nosaukums un numurs, veiktas
darbibas apraksts un sertifikats:..
[Saskana ar otam aFreku'va'm}
Papildu informadia
il 5&5&6-')3 ar 201 4/30/55 {(EMS) direktivu]

~

o

Papildu i
[Saskand ar 2014/53/.55 (RID)
direktivu]
Kur attiecinams, piederumu un komponentu, ieskaitot
programmaturu, kas |auj radioiekartai darboties k3
paredzéts, apraksts:..
9. [Saskand ar 2014/53/ES (RID) direktivu]
Papildu informadija:..
Turpmék noraditd varda parakstits:,,
(izdo¥anas vieta un datums): .
(vards, uzvards, amats) (paraksts):..



ESATTTIKT]ES DEKLARACUA

Modelio Nr.:

Gamintojo }galmop atstovo pavadinimas ir adresas:..

$|am1kn5 deklaradija #duota tk gamintojo atsakomybe:
ktas:..

Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka:..
[Sutinkamal su 2011/65/ES (RokHs), 2009/125/EK
(energoefektyvumas) direktyvomis]

Jei tinkama, taikyty darniyjy standarty nucrodos arba
techninly specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota
atitiktis, nuorodos:..
[Sutinkamal su kitornis direktyvormis]

Taikyty damiyjy standarty nuorodos arba techniniy
specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis,
nuorodos:..

DB

7. (Sutinkamai su 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID)
direktyvorms,

Jei tinkama, jgaliotosios |staigos

pavadinimas ir numeris, atlikto veiksma

apradymas ir sertifikatas:..

{mmwmmﬁmmﬁ;j

Papildoma informadia:

[Sutinkamal su 2014/30/ES (EMS) direkiyva]

Papildoma informadia:..

[Sutinkamnai su 2014/53/ES (RID)

direktyva

Jei tinkama, priedy ir komponenty, jskaitant

programing jranga, kurios déka radijo jranga veikia

kaip numatyta, aprasymas:..

9. [Sutinkamai su 2014/53/ES (RID) direktyva]
Papildoma informacija:..

UZ kg ir kieno vardu pasiradyta:..

(iBdavimo data ir vieta):..

(vardas Ir pavarde, pareigos) (parasas):..

-

M{elosegl nyilatkozat
1. Késziilék ti
2. Agyértd meg| keépvi ," . neve és gme
. E megfeleloségi nyi agyartd b
relebssegere keruJ kibocsatasra:..
. Anyilatkozat tirgya:..

. E nyilatkozat fent leirt tirgya tisszhangban van:
[2011/65/EU (RoHS), 2009/125/EC (Ecodesign)
direktivikban yilatkozatok]

Ahol alkalmazhato, hivatkozasokat a vonatkozd
hamonizalt szabvanyokra vagy hivatkozasokat a miiszaki
elgirdsokra, amelyekkel kapcsolatban a megfeleldséget
kinyilatkoztatjak:..

[egyéb direktivdkban]

Hivatkozasok az alkalmazott, vonatkozé harmonizalt
szabvanyokra, amelyekkel kapcsolatban 2 megfeleldséget
Kinyilatkoztatjék:..

7. [2019/30/EU (EMC). 2019/S3/EU(RED direktivikban)
Nyiratkazatok

YL

Ahol alkalmazhato, a bejelentett testilet neve és szama, a

beavatkozas és a tandsitvany leirdsa:..
[eqgyéb direktivikban]
Kiegészitd informédak:..

8. [2014/30/EU (EMC direktivdban) Nyilatkozatok]
Kiegészitd informaadk:
[a 2014/53/EU (RED) dfrektwaban, Nyilatkozatok]
Ahol alkalmazhato, a tartozékok és alkatrészek lefrasat,
beleértve a szoftvert, amely lehetivé teszi, hogy a radis-
berendezés a szdndékolt médon mikbdjon:..

2 [20}4/53/!1‘4’(}?50) direktiviban, Nyiatkozatok]

(kibocsatds helye s keite):..
(név, beosztss) (alirds):..

DIKJARAZZ!ON[ TAL-KONFORMITATAL-UE

. I-mudedl Nru.:.

. Lisemul- lndwizz tar-rapprezentant awtorizzat

mil-manifattur:...

Din id-dikjarazzjoni tal-konformitd tinhareg taht ir-

responsabbilta unika tal-manifatur:, .

L-ghantad-dikjarazzjoni:..

- L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritta hawn fuq huwa
nformi:..

ma W N

L

(a-dikarazzonifiet 2011/65/EU(Rols),
2009/125/EC(Ecodesign)]
Fe]n applikabbi, referenzi ghall-standards armonizzati
rilevant] i ntuzaw, jew referenzi ghall-ispedifikazzjonijiet
teknidi fir-rigward taghhom hija dikjarata konformits:..
[IrDitettivi ohrajn]
Refererzi ghall-istandards armonizzati rilevant i ntuzaw,
Jjew referenzi ghdl-fspmﬁkazzjomlet teknid fir-rigward
taghhom hija dikjarata konformita,
(fd-dikarazzionifiet ?014/30/EM’EMC),
2014/53/ERED)]
Fejn applikabbli, korp notifikat I-isem y n-numru, id-
deskrizzjoni tal-intervent u certifikat:..
[if Dyrettivi obrajn]
Informazzjoni addizzjonal:..
(Bd-dikjarazzionijiet 2014/3G/EUEME)]
Informazzjoni addizzjonali:..
[fid-dijarazzionijiet 2014/SY/EL(RED)]
Fejn ikun applikabbli, deskrizzioni tal-accessori u I
komponent, inkluz is-software, li jippermettu t-taghmir
tar-radju i jahdem kif intiz:..
9. [Ad-dikjarazzionijiet 2014/53/EURED)]
Informazzjoni addizzjonali:..
Iffirmat ghal u fisem:..
(post u data tal-hrug):
(isem, funzjoni) (frma);..

N
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EU-CON RMITEITSVERKLARING
1. Modelnr.:.
2. Naamen adra van de gemachtigde van de fabrikant:
3. Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt
onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant:

4. Vioorwerp van de verklaring:..
5. Het hierboven beschreven voorwerpis conform:.,
6. [in 201 1/65/EU(Rots), 2009/125/EC{Ecodesign)
Veridanngen]

Indien van toepassing, vermelding van de toegepaste
relevante geharmoniseerde normen of van de andere
technische spedificaties waarop de conformiteitsveridaring
betrekking heeft:..

ﬁnano‘aeiammm]

gehar

normen of van de arﬂem technische speaﬁcaha waamp de
onformiteitsverilaring betrekking heeft:

[in 2014/30/EU(EMC), zawsszumsm Vaﬂadngen]
Indien van toepassing, aangemelde insta

naam en nummer, beschrijving van de

werkzaamheden en certificaat:..

{in andere Richtijnen]

Aanvullende informatie:..

[in 2014/30/EU(EMC) Verklaringen]

Aanwullende informatie:..

[in 2014/53/EU(RED) Verkiaringen]

ndien van toepassing, beschrifving van de accessoires en
onderdelen, met inbegrip van software, die het mogelijk maken
dat de radioapparatuur functioneert zoals bedoeld: ..
. {in 2014/53/EU(RED) Verkiaringen]

Aanvullende informatie:
Ondertekend voor en namens:
(plaats en datum van afgifte)
(naam, functie) (handtekening):..

™~

.

o

DEKLARACIA ZGODNOSCI UE
1. Nazwa modelu:..
2. Nazwa/imig i nazwicko upowaznionego przedstawiciela
producenta:..
Niniejsza deklaracja zgodnodc  wydana
wylgzng odpowledzialno$é producenta:..
Przedmict deklaracy:..
Opisany powyze] przedmict deklaracji jest zgodny z:..
[w Deklaraciach 201 1/65/EU(Roks),
2009/125/EC{Ekoprojekt)]
Jezeli stosowne, odwolania do odnoénych norm
zharmonizowartych, ktdre zastosowano lub do specyfikadji
tec}mmym w edniesieniu do ktdrych deklarowana jest
2g0dnost
[wmnymwmwj
Odwoluje sig do adnodnych norm zharmonizowanych, kitre
mmlubdospe(yﬁkaqwudwmm w odniesieniu do
Ktorych deklarowana jest zgodnosc:
7. [w Dekiaraciach 2014/J£J/EU(EMCJ, 2014/53/ELRED))
Jezeli stosowne, nazwa jed:
notyfikowanej oraz numer, opes
Interwencii oraz certyfikat:..
{w innych Deldaraciach]
Infrormace dodatkowe:..
. [w Dekiaraciach 2014/ 30/EU(EMC)]
Ind dodatkowe:..
{w Dekiaragiach 2019/53/EU(RED)]
Jeieli stosowne, opis akcesoridw oraz
komponentow, whaczajac
oprogramowanie, ktore pozwalajg na
2godng z przeznaczeniem prace sprzetu
radiowego:..
. {w Dekiaragiach 2014/53/£LJ(RED)1
Dodatkowe informacie:.
Podptsano wimieniu:.
(miejsce | data wydarﬁa):..
(nazwisko, stanowisko) (podpis):...

ostaje na

e W

®

o

eyt ——

Modelo Ne:..
Nome e endereco do mandatério do fabricante:..
- A presente dedaracio de conformidade é
emitida sob a exdusiva responsabilidade do fabricarte:.,
Objeto da declaragdo:..
0O objeto da dedaracio acima menconada esta em
conformidade com:..
[nas dectaragdies 201 1/65/EU(Rots), 2M9/125/Eq€mds.gn);
Quando aplicivel, referéndas as
harmonizadas utilzadas ou refa'emasas mpeuﬁcagns técnicas
em relacio &s quais € dedarada a conformidade: ...
{em outras dhethas]
Referéndas as relevantes normas harmonizadas utilizadas ou
refemasasapml’mgﬁes tecnicas em relago as quais &
rada a conformidade:
[nas dedaraws 201 ¢/30/EU(EMC'), 2014/53/EURED)]
Quando aplicivel, nome e nimero do
organisma notificado, descricao da
intervengao e certificado:..
fem outras diretivas]
Informagdes adicionais:..
. [nas declaragdes 2014/30/EL(EMC))
Informactes adicionais:..
[nas dedaragbes 2014/53/EU(RED)]
Quando aplicivel, a descricdo de acessorios e
componentes, incluindo software, que permitem que o
equipamento de radio funcione da forma prevista: .,
9. [nas declaragdes 2014/53/EU(RED))
Informagdes adicionais:..
Assinado por e em nome d
(local e data da emisséo):..
(nome, cargo) (assinatura):..
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Semnat pentru si din part

CLM?ATIE DE CONFORMITATE UE
Numdr model:..

Denumirea si adresa reprezentantulul
autorizat al producdtorului:.,

Aceasts dedlaratie de conformitate este
eliberats pe propria réspundere a
producatorului:..
Obiectul dedaratiei:..
Obiectul dedaratiei descrise mai suseste conformcu:.,

. {Tn declaratiile 2011/65/EU(RoHS),

2009/125/EC(Ecodesign)]

Unde este valabil, se face referintd Ia standardele
armonizate relevante care au fost folosite sau la
spedificatide tehnice relativ la Gare este dedarats
conformitatea:..

{in atte directive]

Se face referinta la standardele armonizate relevante
care au fost folosite sau la spedficatiile tehnice relativ la
care este declaratd conformitatea:.,

. [In declaratile 2014/30/&'0{5‘1(7, 2014/53/EL(RED)]

Unde este valabil, numele si numrul organismului
notificat, descrierea interventiel si certificatul:.,

[ akte directive]

Informatii suplimentare:..

[ dectaratile 2014/30/ELEMC)]

Informatii suplimentare:.,

[in deciarapile 2014/53/EU(RED)]

Unde este valabil, descrierea accesorillor §i a
companentelor, inclusiv software, care permit
echipamentului radio s& functioneze asa cum a fost
destinat:..

{in dedlaratile 2014/53/EU(RED)]

Informatii suplimentare:..

{locatia §i data publiciril)r..
(nume, functie)(semn&tura):..

HU\SENIE OZHODE 0

2.

w

e s

e

]

islo model
Menoa adresa spinomocnengho zdstupcu
vyrobaou:..

3 Totuwldaseme o zhode sa vyddva na

wvyhradni zodpovednost vyrobau:...

5 Predmetvyhlésenia:..
. VySie opisany predmet whidsenia
. [v 2011/65/EU (RoHs), 2009/125/ES (Fkodizajn)

jev zhode soi.

vyhldsenich

V pripade potreby uvedte odkazy na prisluéné pousité
harmenizované normy

alebo odkazy na technické 3pecifikicie, na zaklade
ktorych sa whiasuje zhoda:..

{v ostatnych vyhidsenich]

Odkazy na prisiuSné pouZité harmonizavané normy
alebo odkazy na technické Specifikdcie, na zéklade
ktorych sa vyhlasuje zhoda:

{v 2014/30/FU (EMC), 201 4/.{2/&! (RED)
vyhldseniach]

V pripade potreby, meno notifikovanej asoby, popis
intervendie a certifikat:..

{v ostatnych vy!v‘ésemadn]

Dodatodné informade:..

v 2014/30/EU (EMC), vyhidseniach]

Dodatodné inform:

v 2014/53/EU (RED} vyhl'aser#acﬁf

V pripade potreby , popis prisiudenstva a
komponentav, vratane softvéru, ktory zabezpetuje
prevadzku radiového zariadenia podra predpokladu:..

. [v 2014/53/FU (RED) Vyﬂfa‘senlam}

Dodatodnéi

{miesto a datum vydania,
(meno, funkdia) (podpis):..

~ s w
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Podpisano za in v imen
(kraj in datum izdaje

. Oznaka modela:..

. Ime in nasiov poobla&tenega zastopnika
proizvajalca:..

Taizjavao sldadmsﬁ se lzda na lastno

v skladu z:..

navedene izjave je
3 [ v 201 I/6$’§U{Rohk), 2009/125/EC(Ecodesign)

K}er je to ustrezno, napotils na uporabliene
usklajene standarde ali napotila na tehnitne
specifikacije v zvezi za katere je deklarirana skiadnost:
[v drugit direktivah)

Napotila za relevantne uskiajene standarde v uporabi
ali napotila k tehnidnim spedfikadjam v zver za
katere je deklarirana

sikladnost:..
. [v 2014/20/EL(EMC), 2014/53/EU(RED)

dekiaraciah]

Kjer je to ustrezno, obvedéen naziv telesa in
Stevilka, opis intervencije in certifikat:..

[v drugih direktivah]

Dodatne informadie:..

. (v 2014/30/ELEMC) dekiaraciiah]

Dodatne informadije:..

[v 2014/53/EU(RED) dekxaraqiah 7

Kjer je to ustrezno, opis dodatkov in kcmmnent,
vkljutno s programsko opremo, ki omogota
namenjeno delovanje radijski opremi:..

. [v 2014/53/EU(RED) dektaraciiah]

Dodatne informadije:..

(ime, naziv) (podpis):..
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EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Maki nro:..

Valmistajan paikaliisen edustzjan nimi ja osoite:..

Témd vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu

valmistajan ykslnomabelh vastuulla:..

Vakuutuksen

Edelld kuvanu vakuutuksen kohde on vaatimusten

mukainen:..

. [2011/65/EU(RoHs), 2009/125/E((Feodesign)
Vaﬁ'l.rulu kset]

-

n s

o

n Sl
yhdenle(as!Em: in standardehin, joita on kiytetty,
tal viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteeila
vastimustenmukaisuLSVakULELS on annetu,.

[muissa Direktivesssd ]

Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin
standardeihin, joita on kaytaty tai viittaus teknisiin

entimiln, )nnden perusteella vaatimustenmukalsuusvakuutus
on al

7. [201 4/30/51'.!'{ EMC), 2014/53/ELRED)
Vakuutukset]

Tarvittaessa, iimoitettu aitos ja numero, toimenpiteen
kuvaLS)amdsas
sz Dirktiveiss )

Lisatietoja:..
. [2014/30/EV(EMC) Vakuutukset]

Lisétietoja:..

[201 4/53/EU{RED) Vakuitukset]

kuvaus niistd lisa ista fa osista,

myus ohjelmistoista, jotka mahdollistavat

radiolaitteen kdyttStarkoituksen mukalsen kayton:..
. [2014/53/EU(RED) Vakuutukset]

@

-

etoja:..
Puolesta allekirjoittanut:.,
(antamispaikka ja -piivimaa
(nimi, tehtdva) (aliekirjoitus):..

=
EU-FORSAKRAN OMOVERENSSTAMMELSE

1. Modal nr:..

2. Namn od\adfes till den av producenten auktoriserade

representanten:
3. mmmnmmmmmmasp&
tillverkarens eget ansvar:..
Foremdl for firsdkran:..
. Foremdlet for forsdkran ovan
overensstammer med:..
i 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)
Deklarationer]
1 tilampiiga fall: Hamvisningar till de relevanta harmoniserade
standarder som arwanisels'hanwsnngarhfdetehm
spedfikationer enligt vilka tverensstimmelsen forsikras:
{i andra direktiv]
Hamvsninger till de relevanta harmoniserade standarder
som arvants efler hanvisningar bl de tﬂcnsha specifikationer
enligt vilka &verensstam
[i 2014/30/ELHEMC),
rationer]
I tillimpiiga fall: Det anmala organet, namn och nummer,
beskrivning av Atgdrden och utfardat intyget:..
[i andra direktiv]
Ytterligare information:..
[i 2014/30/EU(EMC) Deklarationer]
Ytterligare information:..
[i 2019/S3/EURED)
Deklarationer]
I tildmpliga fall, en beskrivning av tillbehdr och komponenter,
Inwuswe programvara, som gor det mdjligt for
att fungera som avsett:..
[1.2014/53/EU(RED) Dekiarationer]
Ytterligare information:..
Undertecknat for:..
(ort och datum):..
(namn, befattning) (namnteckning):..
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2014/53/EU(F RED)

o
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mgarserklaeﬂng

1. Modelinr:..

2. Navn og adresse pd produsentens autoriserte
representant:..

3. Denne samsvarserkizeringen er utstedt p procusentens
eneansvar:..

4. Erkkeringens glenstand:..

5. Erkieringens gjenstand beskrevet ovenforer | samsvar
med: kapittel 2a.:.

6. (i 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC{Fcodesign)
Dekiarawnerj

Hvor gieldende, hervisninger til de relevante harmoniserte
standardene som er brukt eller henvisninger tl de
spesifikasjonene det erldaeres samsvar med:..

i andre direktver]
Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene
som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det
erkdacres samsvar med:..

7. [1 2014/30/EHEMC), 2014/53/EL(RED)
Deklarationer]
Hvor gjeldende, teknisk kontroliongans navn og nummer,
beskrivelse av intervensjon og sertifikat:..
pmmmj

Tilleggsopplysninger.
8. ,ffzo:-wa/ﬂf{fﬂc) Deklarationer]
Tilleggsopplysni

nger...
[t 2014/53/E(RED) Dekiarationer]
Hvor gieldende, beskrivelse av tilbehor og
deler, inkdudert programvare, som tillater
radioutstyret til 3 operere som forutsatt:..
9. (i 2014/53/EL(RED) Dekiarationer]
Tilleggsopplysninger:..
Undertegnet for og pd vegne av:..
(stedog to):..
{navn, stilling) (underskrift):..





